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《我已经等你很久了》

内容概要

500年来最有影响力的经典，《我已经等你很久了》是莎士比亚抒情诗精选，每篇诗作都是从莎士比亚
诗集作品中精选出来的，其中既有对浪漫爱情的倾诉，也有对自己国家的表达，莎士比亚豪迈高亢的
爱国之情和温暖柔美的男女之情，是诗人心灵的抚慰，灵魂的呐喊。全书配以唯美的彩色插图，结合
优美的诗句，堪称莎士比亚诗作的精品。
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精彩短评

1、古英语看不懂 翻译又贼奇怪
2、有点偏视觉欣赏 比如字体 排版 插画 双语 都挺用心美美哒~但对于关注点在诗歌的读者来说 选诗数
量上还不够 世界名画插图有点多若标明画题就更好了
3、欣赏不来，好想都是以爱情为主题的。插画不错
4、治愈系
5、翻了几十页，一无是处
6、做的很精致 插画 排版都很美 内容不足 节选一些诗歌都相关爱情 不太喜欢 还是继续啃莎士比亚原
本了
7、唉 等自己英文好的时候一定重新回来读英文版⋯。
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本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。
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